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ZADEVA: Predlog Zakona o posojilu Helenski republiki – predlog za obravnavo po 
nujnem  postopku

1. Predlog sklepov vlade:
Na podlagi 2. člena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 24/05 – uradno 
prečiščeno besedilo, in 109/08) je Vlada Republike Slovenije na … seji pod točko ... dne … 
sprejela naslednji sklep:

Vlada Republike Slovenije je določila besedilo predloga Zakona o posojilu Helenski republiki 
in ga pošlje Državnemu zboru Republike Slovenije v obravnavo po nujnem postopku.

Priloge: 
Predlog Zakona o posojilu Helenski republiki -
Predlog odpravka sklepa Vlade Republike Slovenije-
Izjava Službe Vlade Republike Slovenije za zakonodajo o usklajenosti gradiva-

Prejmejo:
Ministrstvo za finance 
Služba Vlade republike Slovenije za zakonodajo
Generalni sekretariat Vlade RS

2.a Osebe, odgovorne za strokovno pripravo in usklajenost gradiva:
Mateja Vraničar, državna sekretarka na Ministrstvu za finance,
mag. Katja Božič, generalna direktorica na Ministrstvu za finance,
Boštjan Plešec, generalni direktor na Ministrstvu za finance,
mag. Mitja Mavko, podsekretar na Ministrstvu za finance,
Damjana Mlakar, vodja pravne službe na Ministrstvu za finance,
Barbara Knapič Navarrete, podsekretarka na Ministrstvu za finance,
Gašper Adlešič, svetovalec na Ministrstvu za finance.



2.b Predstavniki vlade, ki bodo sodelovali pri delu Državnega zbora:
dr. Franc Križanič, minister za finance,
Mateja Vraničar, državna sekretarka na Ministrstvu za finance,
mag. Katja Božič, generalna direktorica na Ministrstvu za finance,
Boštjan Plešec, generalni direktor na Ministrstvu za finance,
Damjana Mlakar, vodja pravne službe na Ministrstvu za finance,
mag. Mitja Mavko, podsekretar na Ministrstvu za finance.

3. Gradivo se sme objaviti na svetovnem spletu:
DA 

4.a Predlog za obravnavo predloga zakona po nujnem oziroma skrajšanem postopku v 
Državnem zboru RS z obrazložitvijo razlogov:
Predlagamo, da se predlog zakona v Državnem zboru obravnava po nujnem postopku. 

Vlada Republike Slovenije predlaga Državnemu zboru, da predlog zakona o posojilu 
Helenski Republiki obravnava po nujnem postopku, da se preprečijo težko popravljive 
posledice za delovanje države, saj bi se morebitne motnje pri delovanju oziroma 
zagotavljanju stabilnosti finančnega sistema Helenske Republike v okviru skupne valute 
odrazile tudi na vseh ostalih članicah euroobmočja.

4.b Predlog za skrajšanje poslovniških rokov z obrazložitvijo razlogov:
Zaradi nujnosti sprejetja zakona predlagamo obravnavo predloga zakona na odborih vlade 
8. junija 2010 in na seji Vlade RS 10. junija 2010. Zakon ni predviden v Normativnem 
programu Vlade RS za leto 2010.

5. Kratek povzetek gradiva
Predlagani zakon obravnava posojilo, ki ga Republika Slovenija da Helenski republiki v obliki 
usklajenih dvostranskih posojil skupaj z ostalimi državami članicami euroobmočja za namen 
nadomestitve izpadlih virov financiranja na finančnih trgih in zaščite finančne stabilnosti v 
euroobmočju. Predlagani zakon vsebuje ključne elemente oziroma pogoje predmetnega 
posojila, pri čemer so posamezni pogoji posojila podrobneje opredeljeni v posojilni pogodbi, 
ki jo v imenu in za račun držav članic euroobmočja sklene Evropska komisija. 

6. Presoja posledic

a) na javnofinančna sredstva v višini, večji od 40 000 
EUR v tekočem in naslednjih treh letih

DA

b) na usklajenost slovenskega pravnega reda s pravnim 
redom Evropske unije

NE

c) administrativne posledice NE
č) na gospodarstvo, posebej na mala in srednja 

podjetja ter konkurenčnost podjetij
NE

d) na okolje, kar vključuje tudi prostorske in varstvene 
vidike

NE

e) na socialno področje NE
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f) na  dokumenta razvojnega načrtovanja:
na nacionalne dokumente razvojnega na-
črtovanja,
na razvojne politike na ravni programov po -
strukturi razvojne klasifikacije programskega 
proračuna
na razvojne dokumente Evropske unije in -
mednarodnih organizacij

NE

7.a Predstavitev ocene finančnih posledic, višjih od 40 000 EUR
Delež Republike Slovenije v skupnem mehanizmu je 0,484765563952786%, kolikor znaša 
delež Slovenije v kapitalu ECB (za izračun se upoštevajo zgolj države članice euroobmočja 
brez Helenske republike). V znesku to pomeni do 387.812.451,16 mio EUR v 3 letnem 
obdobju (od sklenitve posojilne pogodbe 8. maja 2010). Predviden obseg finančne pomoči 
držav članic euroobmočja znaša 27,5 mlrd EUR v letu 2010, 29 mlrd EUR v letu 2011, 17,6 
mlrd EUR v letu 2012 in 5,9 mrld EUR v prvi polovici leta 2013, kar za Republiko Slovenijo 
pomeni 133,3 mio EUR v letu 2010, 140,6 mio EUR v letu 2011, 85,3 mio EUR v letu 2012 in 
28,6 mio EUR v prvi polovici leta 2013.

Slovenija bo navedeno vsoto financirala v okviru vsakokratnega državnega proračuna 
Republike Slovenije in izvajala na podlagi programa financiranja državnega proračuna 
Republike Slovenije za vsako posamezno leto. Za v ta namen najete vire financiranja se 
formalno povečuje dolg Republike Slovenije, ki se ponovno zmanjša ob odplačilu. Navedeno 
bo Evropska komisija upoštevala pri vsakoletni oceni Programa stabilnosti ter notifikaciji 
primanjkljaja in dolga države.

I. Ocena finančnih posledic
Tekoče leto (t) t+1 t+2 t+3

Predvideno povečanje (+) ali zmanj
šanje (-) prihodkov državnega prora
čuna 
Predvideno povečanje (+) ali zmanj
šanje (-) prihodkov občinskih prora
čunov 
Predvideno povečanje (+) ali zmanj
šanje (-) odhodkov državnega prora
čuna 
Predvideno povečanje (+) ali zmanj
šanje (-) odhodkov občinskih prora
čunov
Predvideno povečanje (+) ali zmanj
šanje (-) obveznosti za druga javna 
finančna sredstva

II. Pravice porabe za izvedbo predlaganih rešitev so zagotovljene po naslednjih 
proračunskih postavkah (PP) s predvidenimi zneski:

Šifra 
PP

Ime proračunske 
postavke

Ime proračunskega 
uporabnika

Znesek za tekoče leto 
(t)

Znesek za t+1

9770* Dana posojil 
članicam EU

MF 145,4 mio EUR -
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SKUPAJ: 145,4 mio EUR

Manjkajoče pravice porabe se bodo zagotovile s prerazporeditvijo iz naslednjih 
PP:
Šifra 
PP

Ime proračunske 
postavke

Ime proračunskega 
uporabnika

Znesek za tekoče leto 
(t)

Znesek za t+1 

SKUPAJ:

Načrtovana nadomestitev zmanjšanih prihodkov oz. povečanih odhodkov prora
čuna:

Novi prihodki Znesek za tekoče leto 
(t)

Znesek za t+1

SKUPAJ:

* Sredstva so zagotovljena v predlogu rebalansa proračuna RS za leto 2010.

8. Predstavitev sodelovanja javnosti
Gradivo je bilo predhodno objavljeno na spletni strani predlagatelja NE
Zaradi potekanja hkratnega usklajevanja in priprave zagotovitve posojila na EU ravni ter na 
ravni posameznih državah članicah ni bilo mogoče dokončati gradiva ter predhodno pravo
časno objaviti končno verzijo na spletni strani predlagatelja.

9. Predstavitev medresorskega usklajevanja
/Gradivo je bilo poslano v medresorsko usklajevanje:

Služba Vlade Republike Slovenije za zakonodajo -

/Datum pošiljanja:/
/Gradivo je usklajeno: usklajeno

10. Gradivo je lektorirano NE

11. Zahteva predlagatelja za 
a) obravnavo neusklajenega gradiva NE
b) za nujnost obravnave DA
c) obravnavo gradiva brez sodelovanja javnosti DA
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12. Pri pripravi gradiva so bile upoštevane zahteve iz Resolucije 
o normativni dejavnosti DA

13. Gradivo je uvrščeno v delovni program vlade NE

14. Gradivo je pripravljeno na podlagi sklepa vlade št. … z dne …

Dr. Franc KRIŽANIČ
MINISTER ZA FINANCE

Priloge: 
Predlog Zakona o posojilu Helenski republiki -
Predlog odpravka sklepa Vlade Republike Slovenije-
Izjava Službe Vlade Republike Slovenije za zakonodajo o usklajenosti gradiva-
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PREDLOG
EVA: 2010-1611-0107

Zakona o posojilu Helenski republiki

I. UVOD

1. OCENA STANJA IN RAZLOGI ZA SPREJEM PREDLOGA ZAKONA
25. marca 2010 so se predsedniki držav oz. vlad EU v posebni izjavi ob robu 
zasedanja Evropskega sveta zavezali, da bodo zagotovili finančno podporo Helenski 
republiki (v nadaljnjem besedilu: Grčija), v kolikor ta ne bo mogla pridobiti zadostnih 
finančnih sredstev na trgu. Finančno podporo naj bi zagotovile države članice, 
katerih skupna valuta je euro (v nadaljnjem besedilu: euroobmočje) ob znatnem 
prispevku Mednarodnega denarnega sklada (v nadaljnjem besedilu: MDS). 
Dogovorjeno je bilo, da bo morebitna finančna podpora vezana na stroge pogoje 
glede ekonomskih politik in da ne bo dodeljena pod preferenčnimi pogoji. 

Ministri za finance so 11. aprila 2010 v svoji posebni izjavi podkrepili namero za 
zagotovitev finančne pomoči v obliki dvostranskih posojil, ki jih bo v okviru skupnega 
mehanizma upravljala Evropska komisija. Dogovorili so se o zagotovitvi morebitne 
pomoči v primeru, da bi Grčija zanjo zaprosila, pod pogoji, ki jih bodo določile 
sodelujoče države.

Grčija je 23. aprila 2010 na predsedujočega Euroskupini (luksemburškega 
predsednika vlade Junckerja), komisarja za ekonomske in monetarne zadeve Rehna 
ter predsednika Evropske centralne banke (v nadaljevanju: ECB) Tricheta naslovila 
uradno zaprosilo za finančno pomoč. Na podlagi uradne prošnje grških oblasti so 
Evropska komisija, ECB in MDS pripravili temeljito oceno potrebnih sredstev v 
srednjeročnem obdobju ter predloge spremljajočih ukrepov ekonomskih politik. 

Ker so dogodki na finančnem trgu, ki so sledili tudi potrdili nezmožnost Grčije, da 
pridobi sredstva na finančnih trgih, so 7. maja 2010 predsedniki držav oziroma vlad 
držav članic euroobmočja na izrednem zasedanju soglasno sprejeli sklep držav 
članic euroobmočja o zagotovitvi finančne pomoči Grčiji. Temu je sledil sklep držav 
članic EU-27 o podelitvi mandata Evropski komisiji za izvedbo koordinativnih dejanj 
in upravljanje mehanizma finančne pomoči, kot so ga opredelile države članice 
euroobmočja v sporazumu med posojilodajalkami (Intercreditor Agreement). 

Sporazum med posojilodajalkami ureja medsebojne odnose držav članic euroobmo
čja razen Grčije (v nadaljevanju: posojilodajalke) v zvezi z zagotovitvijo usklajenih 
dvostranskih posojil v medvladnem okviru. Namen sporazuma, katerega podpisnice 
so posojilodajalke, je pooblastitev Evropske komisije, da v imenu in za račun 
posojilodajalk podpiše posojilno pogodbo ter memorandume (Memorandum of 
Economic and Financial Policies, Technical Memorandum of Understanding, 
Memorandum of Understanding on Specific Economic Policy Conditionality), ki dolo
čajo pogoje na področju ekonomskih politik, na podlagi predhodne odobritve vseh 
podpisnic.



Sporazum tako določa skupno višino posojila Grčiji, določeno na ravni 80 milijard 
eurov v 3-letnem obdobju, pri čemer je delež v posojilu posamezne posojilodajalke 
enak njenemu deležu v kapitalu ECB, kar v primeru Republike Slovenije znaša 
0,484765563952786 % (ali 387.812.451,16 eurov v 3 letnem obdobju). 

Sporazum prične veljati za posamezno posojilodajalko, ko Evropska komisija prejme 
izjavo posojilodajalke o zavezanosti, da so bili zaključeni vsi notranje-pravni postopki 
v državi članici, potrebni za začetek veljavnosti sporazuma. 

Dne 8. maja 2010 je Evropska komisija v imenu in za račun posojilodajalk podpisala 
posoji lno pogodbo (Loan Facility Agreement). Enako kot sporazum med 
posojilodajalkami tudi posojilna pogodba prične veljati za posamezno 
posojilodajalko, ko Evropska komisija prejme njeno izjavo o zavezanosti.

Grčija lahko črpa posamezne obroke posojila  (v nadaljevanju: tranše) v obdobju 3 
let od podpisa posojilne pogodbe. Posojilna pogodba je namreč okvirna (krovna) 
pogodba, ki določa okvirne pogoje  posojila. Posamezne tranše bodo odobrene z 
izmenjavo zahtevka za črpanje (Request for funds), v katerem bo Grčija navedla, kak
šne pogoje tranše bi želela dobiti, in obvestila o sprejemu (Acceptance Notice), v 
katerem posojilodajalke navedejo, pod kakšnimi pogoji bodo posamezno tranšo 
odobrile. V kolikor se pogoji ujemajo je posameznna tranša   odobrena. V kolikor se 
pogoji ne ujemajo, ima Grčija možnost, da sprejme pogoje posojilodajalk in v tem 
primeru lahko črpa posamzno tranšo. V primeru da Grčija zavrne pogoje 
posojilodajalk, se obvestilo o sprejemu in zahtevek za črpanje razveljavita oz. 
prenehata veljati. Črpanje posamezne tranše je tudi pogojeno s potrditvijo 
posojilodajalk, da se strinjajo oziroma potrjujejo, da Grčija izpolnjuje pogoje 
ekonomskih politik, katerih izpolnjevanje preverja Evropska komisija. 

Posojilna pogodba določa tudi obrestno mero za posojilo oz tranše, ki znaša 
EURIBOR + 300 b.t., v kolikor je ročnost posojila nad 3 leta pa EURIBOR + 400 b.t. 
(za obdobje nad 3 leti). Kot že pojasnjeno, lahko Grčija črpa posojilo  v obdobju 3 let 
od podpisa pogodbe, pri čemer bo določena tudi maksimalna ročnost posamezne 
tranše, t.j. do 5 let od dneva črpanja posamezne tranše. V posojilni pogodbi je 
navedena tudi možnost ter pogoji predčasnega vračila posojila oz. tranš. V kolikor 
stroški financiranja danega posojila posamezne posojilodajalke presegajo višino 
obresti, ki jih prejema od danega posojila (v nadaljevanju: primanjkljaj), lahko slednja 
zahteva od preostalih posojilodajalk, ki nimajo primanjkljaja, da sorazmerno pokrijejo 
njen primanjkljaj iz obresti, prejetih v skladu s posojilno pogodbo (dokler stroški 
preostalih posojilodajalk ne presegajo stroškov njihovega financiranja posojila). V 
kolikor pokritje primanjkljaja posamezne posojilodajalke ni več mogoče, lahko takšna 
posojilodajalka s strinjanjem ostalih posojilodajalk odstopi od posojilne pogodbe, pri 
čemer njen odstop ne vpliva na že črpane tranše. Ostale posojilodajalke prevzamejo 
njen delež v posameznih prihodnjih tranšah, zaradi česar se poveča udeležba 
preostalih posojilodajalk (v skladu z njihovim deležem v kapitalu ECB brez upo
števanja odstopljene države članice) v vseh prihodnjih tranšah, medtem ko skupna 
vrednost udeležbe posamezne posojilodajalke  v celotnem posojilu ostane enaka 
(kot je dogovorjena v posojilni pogodbi, torej za Republiko Slovenijo do višine 
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387.812.452 eurov). 

Predlagani zakon bo omogočil izplačilo posojila Grčiji ter tako prispeval k zagotovitvi 
stabilnosti v euroobmočju. Situacija na trgu namreč že kaže nesorazmerno pove
čanje pribitkov in tveganja za zaprtje trgov za zadolževanje vseh držav, ki so po 
oceni trgov v vsaj minimalno primerljivi situaciji. Tovrstni verižni učinek je potrebno 
preprečiti, če ne želimo, da se njegove posledice odrazijo tudi na Slovenijo. V 
euroobmočju so tudi ključni slovenski izvozni trgi zato bi morebitna destabilizacija 
območja skupne valute zelo negativno vplivala na malo in odprto slovensko 
gospodarstvo. 

Članstvo države  v euroobmočju  namreč prinaša prednosti pri trgovanju z enotno 
valuto, dostop do finančnih trgov in virov financiranja, manjše transakcijske stroške, 
pomeni pa tudi večjo stabilnost, zaupanje in varnost finančnega sistema. Za 
Slovenijo je v obdobju krize članstvo v euroobmočju s tega vidika zagotovo olajšalo 
premagovanje krize. Obenem  je razumljivo, da članstvo v euroobmočju nosi s seboj 
določene  odgovornosti  in solidarnost  z državami v težavah. Reševanje Grčije tako 
sočasno in v določenem smislu pomeni tudi reševanje eura. Morebitni zlom eura bi 
nesporno imel močne negativen posledice na vse njegove članice, tudi Slovenijo.

2. CILJI, NAČELA IN POGLAVITNE REŠITVE PREDLOGA ZAKONA

2.1 Cilji
Cilj predloga zakona je sodelovanje Republike Slovenije v mehanizmu medvladnih  
dvostranskih posojil Grčiji, skupaj z ostalimi državami članicami euroobmočja. 
Namen sodelovanja v predmetnem mehanizmu dvostranskih posojil je ohranitev 
finančne stabilnosti v euroobmočju.

2.2 Načela
Vodilno načelo predloga zakona je načelo solidarnosti med državami članicami EU, 
ki  izhaja iz preambule Pogodbe o Evropski uniji. Poleg tega predlog zakona upo
števa tudi načelo proporcionalnosti, saj vsaka država članica euroobmočja 
zagotavlja svoj delež v posojilu skladno z njenim (prilagojenim) deležem vplačanega 
kapitala ECB (razen Grčije).

2.3 Poglavitne rešitve
Poglavitna rešitev predlaganega zakona je zagotovitev pravne podlage za začetek 
veljavnosti sporazuma med posojilodajalci in posojilne pogodbe, s katero bo 
Republika Slovenija dala Grčiji posojilo v višini 387.812.451,16 EUR v 3 v obdobju 
treh let, in sicer bosta predmetna pravna akta pričela veljati ko Evropska komisija 
prejme izjavo o zavezanosti Republike Slovenije, da so bili zaključeni vsi 
notranjepravni postopki, potrebni za začetek veljavnosti sporazuma (Intercreditor 
Agreement) in posojilne pogodbe (Loan Facility Agreement). 

3. OCENA FINANČNIH POSLEDIC PREDLOGA ZAKONA ZA DRŽAVNI PRORA
ČUN IN DRUGA JAVNA FINANČNA SREDSTVA
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Delež Republike Slovenije v skupnem mehanizmu medvladnih dvostranskih posojil 
držav članic euroobmočja je 0,484765563952786%, kolikor znaša delež Republike 
Slovenije v kapitalu ECB (za izračun se upoštevajo zgolj države članice euroobmočja 
brez Grčije). Zneskovno to pomeni do 387.812.452 mio EUR v 3 letnem obdobju. 
Predviden obseg finančne pomoči držav članic euroobmočja znaša 27,5 mlrd EUR v 
letu 2010, 29 mlrd EUR v letu 2011, 17,6 mlrd EUR v letu 2012 in 5,9 mrld EUR v 
prvi polovici leta 2013, kar za Republiko Slovenijo pomeni 133,3 mio EUR v letu 
2010, 140,6 mio EUR v letu 2011, 85,3 mio EUR v letu 2012 in 28,6 mio EUR v prvi 
polovici leta 2013.

Sredstva za izpolnjevanje obveznosti po tem zakonu ter morebitne druge obveznosti, 
določene s posojilno pogodbo in sporazumom zagotavljajo iz proračuna Republike 
Slovenije (iz bilance B).

Sprejetje tega zakona ne zahteva sprejetja novih ali spremembe veljavnih predpisov.

4. NAVEDBA, DA SO SREDSTVA ZA IZVAJANJE ZAKONA V DRŽAVNEM 
PRORAČUNU ZAGOTOVLJENA, ČE PREDLOG ZAKONA PREDVIDEVA 
PORABO PRORAČUNSKIH SREDSTEV V OBDOBJU, ZA KATERO JE BIL DR
ŽAVNI PRORAČUN ŽE SPREJET
Sredstva so zagotovljena v predlaganem rebalansu oziroma spremembami dr
žavnega proračuna za leto 2010.

5. PRIKAZ UREDITVE V DRUGIH PRAVNIH SISTEMIH IN PRILAGOJENOSTI 
PREDLAGANE UREDITVE PRAVU EVROPSKE UNIJE
Zagotovitev sodelovanja v predmetnem mehanizmu dvostranskih posojil se razlikuje 
po posameznih državah članicah euroobmočja glede na njihovo notranje-pravno 
ureditev, ki določa pogoje oziroma postopke za zagotovitev posojila Helenski 
republiki. Zakon ni predmet harmonizacije s pravom Evropske unije niti ni z njim v 
nasprotju. 

5.1 Zvezna republika Nemčija 
Zvezna republika Nemčija bo njen delež v mehanizmu dvostranskih posojil (22,4 
milijarde eurov) zagotovila preko nemške razvojne banke KfW, kateri bo izdala dr
žavna poroštva v tej višini. V ta namen je Zvezna republika Nemčija že sprejela 
zakon, ki v 1. členu vsebuje pooblastilo Zveznemu ministrstvu za finance za prevzem 
poroštev v skupnem znesku do 22,4 milijarde eurov za namen zagotovitve finančne 
stabilnosti v monetarni uniji. Poroštva služijo za zavarovanje posojil, ki bodo izpla
čana Helenski republiki do zneska v višini 8,4 milijarde eurov v prvem letu, v 
naslednjih letih pa izplačani znesek ne sme presegati zneska v višini do 14 milijard 
eurov. V 1. členu zakona je tudi določeno, da se o podelitvi poroštev obvesti prora
čunski odbor nemškega parlamenta (Bundestag). V 2. členu predmetnega zakona 
pa je določen začetek veljavnosti zakona, t.j. naslednji dan po razglasitvi.

5.2 Republika Malta 
Malteški parlament je že sprejel zakon o pooblastilu in ureditvi zbiranja finančnih 
sredstev za namen sklepanja posojilnih sporazumov s Helensko republiko (Bill No. 
52 entitled the Government Borrowing and Granting of Loans to the Hellenic 
Republic Act, 2010), ki v prvem členu določa skrajšan naslov zakona ter trenutek za
četka veljavnosti zakona. Zakon namreč začne veljati, ko minister, pristojen za 
finance v malteškem uradnem listu (The Malta Government Gazette) naznani pri
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četek veljave zakona. Zakon vsebuje tudi pooblastilo malteški vladi, da se lahko 
zadolži v višini do 30 milijonov eurov. Obenem je za namen pridobitve denarnih 
sredstev (s posojili) v navedeni višini pooblaščen tudi minister, pristojen za finance v 
skladu z določbami Odloga o državnih posojilih (LOCAL LOANS (REGISTERED 
STOCK AND SECURITIES ORDINANCE). V 4. členu zakona je tudi določeno, da se 
tako zbrana sredstva lahko namenijo zgolj za posojila Helenski republiki v skladu s 
posojilno pogodbo, sklenjeno med Republiko Malto in Helensko Republiko.

5.3 Kraljevina Belgija
Za namen sodelovanja v predmetnem mehanizmu dvostranskih posojil v Kraljevini 
Belgiji že velja zakon o pooblastitvi finančnega ministra za odobritev posojil Helenski 
republiki, ki je bil objavljen v belgijskemu uradnem listu z dne 25.5.2010. Zakon v 2. 
členu določa, da je belgijski minister za finance pooblaščen za odobritev posojil 
Helenski republiki do višine 1 milijarde EUR, skladno s pogoji in zahtevami 
opredeljenimi v finančnem okviru, ki velja za celoten obseg posojil Helenski republiki 
skupaj z Mednarodnim denarnim skladom. V 3. členu zakona določen začetek 
veljavnosti, t.j. z dnem objave v uradnem listu.

6. DRUGE POSLEDICE, KI JIH BO IMEL SPREJEM ZAKONA

Sprejetje zakona ne bo imelo drugih posledic.

6.6 Izvajanje sprejetega predpisa
Ministrstvo, pristojno za finance, skrbi za izvajanje tega zakona ter za uresničevanje 
vseh pravic in obveznosti Republike Slovenije, ki izhajajo iz njega.

6.7 Druge pomembne okoliščine v zvezi z vprašanji, ki jih ureja predlog zakona
/

II. BESEDILO ČLENOV

1. člen

S tem zakonom se ureja prevzem obveznosti Republike Slovenije, da skupaj z 
ostalimi državami članicami Evropske unije, katerih skupna valuta je euro (v 
nadaljnjem besedilu: euroobmočje) odobri posojilo Helenski republiki, v skladu z 
izjavo predstavnikov vlad držav članic euroobmočja z dne 7. maja 2010, posojilno 
pogodbo, ki jo je Evropska komisija v imenu in za račun posojilodajalk podpisala 8. 
maja 2010 (v nadaljnjem besedilu: posojilna pogodba) in sporazumom med 
posojilodajalkami, podpisanim 8. maja 2010, ki ureja medsebojne odnose držav 
članic euroobmočja, razen Helenske republike v zvezi z zagotovitvijo usklajenih 
dvostranskih posojil na podlagi posojilne pogodbe (v nadaljnjem besedilu: sporazum 
med posojilodajalkami).

2. člen

Republika Slovenija prevzema obveznosti iz posojilne pogodbe in sporazuma med 
posojilodajalkami  z namenom ohranitve finančne stabilnosti v euroobmočju.
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3. člen

Posojilno pogodbo v imenu in za račun Republike Slovenije sklene Evropska (1)
komisija.

Evropska komisija opravlja naloge usklajevanja dejanj med državami (2)
posojilodajalkami, tehnične izvedbe posojilne pogodbe in nadzora nad njenim 
izvajanjem v skladu s sporazumom med posojilodajalkami.

Posojilo po tem zakonu je pogojeno z izpolnjevanjem pogojev ekonomskih (3)
politik s strani Helenske republike, ki jih države posojilodajalke določijo v 
memorandumih, katerih izpolnjevanje potrdi ministrstvo, pristojno za finance 
ob predhodnem mnenju Evropske komisije, pred vsakokratnim izplačilom 
posojila oziroma posameznega obroka.

(4)Vlada Republike Slovenije vsako leto, najkasneje do 1. marca, obvesti   Državni 
zbor o posojilih, danih Helenski republiki v skladu s tem zakonom, v preteklem letu.

4. člen

Republika Slovenija se v skladu s pogoji posojilne pogodbe zavezuje zagotavljati 
svoj delež v  posojilu do skupne višine največ 387.812.452 eurov pod naslednjimi 
pogoji:

črpanje posojila: v  več obrokih (v nadaljnjem besedilu: tranša);-
obdobje razpložjivosti posojila:   od izpolnitve pogoja iz prvega odstavka 7. -
člena tega zakona do 8. maja 2013;
obrestna mera: spremenljiva (variabilna) obrestna mera do višine trimesečne -
evropske medbančne obrestne mere (tri mesečni EURIBOR), povečane za 
300 bazičnih točk za obrestna obdobja do vključno obrestnega obdobja, ki se 
konča na tretjo obletnico datuma črpanja tranše in 400 bazičnih točk za 
obrestna obdobja v primeru ročnosti tranše nad tri leta od  datuma črpanja 
tranše, oziroma ustrezno prilagojena obrestna mera za  obrestna obdobja, 
krajša od treh mesecev;
ročnost tranš: do pet let od dneva črpanja tranše; -
obdobje odloga odplačila glavnice tranše: do treh let od dneva  črpanja tran-
še;
odplačilo glavnice tranše: v enakih četrtletnih obrokih na dan plačila obresti,-
prvi obrok glavnice zapade v odplačilo na prvi dan plačila obresti po izteku 
obdobja razpoložjivosti  posojila;
datum plačila obresti: za vsako tranšo 15. marca, 15. junija, 15. septembra in-
15. decembra, vsako leto do dokončnega odplačila tranše ali predčasnega 
odplačila tranše;
obrestna obdobja tranš: obrestno obdobje je trimesečno obdobje, ki se začne -
z dnevom plačila obresti (in ga vključuje)  in teče do naslednjega dneva pla
čila obresti (vendar tega dneva ne vključuje), razen prvo obrestno obdobje 
tranše, ki se začne na dan črpanja tranše (in ga vključuje) in se konča na prvi 
dan plačila obresti (vendar tega dneva ne vključuje) ter v primerih
prekinjenega obrestnega obdobja, predčasnega odplačila tranše in odplačila 
tranše na katerikoli dan, ki ni zadnji dan ročnosti tranše;
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nadomestilo: za pokritje operativnih stroškov posojilojemalec Republiki -
Sloveniji plača enkratno nadomestilo v višini 50 bazičnih točk, ki se obračuna 
na znesek udeležbe Republike Slovenije v glavnici tranše in se poravna tako, 
da se odtegne od zneska črpanja tranše.

5. člen

Ministrstvo, pristojno za finance, skrbi za izvajanje tega zakona ter za uresničevanje 
vseh pravic in obveznosti Republike Slovenije, ki izhajajo iz njega.

6. člen

Sredstva za izpolnjevanje obveznosti iz posojilne pogodbe se zagotavljajo v prora
čunu Republike Slovenije. 

7. člen

Posojilna pogodba in sporazum med posojilodajalkami zavezujeta Republiko (1)
Slovenijo od dneva, ko Evropska komisije prejme obvestilo Republike 
Slovenije, da so bili zaključeni vsi notranje pravni postopki za prevzem 
obveznosti po posojilni pogodbi in sporazumu med posojilodajalkami. 

Minister, pristojen za finance, posreduje obvestilo iz prejšnjega odstavka (2)
Evropski komisiji po uveljavitvi tega zakona.

8. člen

Ta zakon začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

III. OBRAZLOŽITEV
K 1. členu

Ta člen določa predmet zakona, t.j. prevzem obveznosti Republike Slovenije, da 
skupaj z ostalimi državami članicami Evropske unije, katerih skupna valuta je euro (v 
nadaljevanju: euroobmočje) odobri posojilo Helenski republiki. 
Posojilo bodo zagotovile vse države članice, katerih skupna valuta je euro (v 
nadaljevanju: euroobmočje) v skladu z izjavo ministrov oziroma predstavnikov vlad 
držav članic euroobmočja z dne 7. 5. 2010, posojilno pogodbo, ki jo je Evropska 
komisija v imenu in za račun posojilodajalk podpisala 8. maja 2010 in sporazumom 
med posojilodajalkami, podpisanim  dne 8. maja 2010, ki ureja medsebojne odnose 
držav članic euroobmočja, razen Grčije, v zvezi z zagotovitvijo usklajenih 
dvostranskih posojil  na  podlagi posojilne  pogodbe.

K 2. členu

V tem členu je določen namen posojila Helenski republiki, to je ohranitev finančne 
stabilnosti v euroobmočju. Posojilo, ki ga bo prejela Helenska republika bo 
namenjeno predvsem financiranju dolga Helenske republike. 
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K 3. členu

Ta člen  določa pooblastitev Evropske komisije za podpis posojilne pogodbe v imenu 
in za račun Republike Slovenije.

Države članice EU so dne 5. 5. 2010 sprejele odločitev, da vse koordinativne naloge 
(usklajevalna dejanja, tehnična pomoč,…) v zvezi s posojilom Helenski republiki 
zaupajo Evropski komisiji in jo v ta namen tudi pooblastile s sporazumom med 
posojilodajalkami dne 8. maja 2010 (Intercreditor Agreement). Komisija bo tako v 
imenu posojilodajalk tudi odprla račun pri Evropski centralni banki (ECB), preko 
katerega bodo potekala vsa plačila posojilodajalkam. 

Evropska komisija pred posameznim izplačilom obroka posojila Helenski republiki 
pripravi poročilo o izpolnjevanju pogojev iz memorandumov (Memorandum of 
Economic and Financial Policies, Technical Memorandum of Understanding, 
Memorandum of Understanding on Specific Economic Policy Conditionality) s strani 
Helenske republike, posojilodajalke pa presojajo o izpolnjevanju teh pogojev in 
soglasno odločajo o izplačilu zadevnega posojila. Če soglasno ugotovijo, da 
posojilojemalka izpolnjuje pogoje za črpanje v skladu s posojilno pogodbo in če so 
zadovoljne z njenim izpolnjevanjem pogojev iz memorandumov predsedujoči delovni 
skupini Euroskupine v imenu posojilodajalk pisno zaprosi Komisijo za obvestilo o 
odobritvi.

Na m e n  s p o r a z u m a  (Intercreditor Agreement), katerega podpisnice so 
posojilodajalke, je pooblastitev Evropske komisije, da v imenu in za račun 
posojilodajalk podpiše posojilno pogodbo ter memorandume, ki določajo pogoje na 
področju ekonomskih politik, ki jih mora izpolnjevati Helenska republika, da lahko 
črpa posamezne obroke posojila. Osnovni cilj ukrepov ekonomskih politik je 
javnofinančna konsolidacija, ki bi omogočila, da dolg širšega sektorja države po letu 
2013 ne bi več naraščal. V ta namen mora grška vlada že v tem letu zagotoviti 
dodatne ukrepe v skupnem obsegu 2,5% BDP, ki bodo predviden primanjkljaj 10,5% 
BDP znižali na 8% BDP. Ukrepi še v tem letu obsegajo dvig splošne stopnje DDV z 
21% na 23%, povišanje trošarin na gorivo, alkohol in tobak, znižanje nadomestil 
javnim uslužbencem in upokojencem (regres za letni dopust, božičnica, velikonočni 
dodatek), znižanje najvišjih pokojnin, zmanjšanje obsega javnih investicij, itd.

K 4 .členu

Ta člen določa temeljne pogoje posojila Helenski republiki, pod katerimi Republika 
Slovenija da posojilo Helenski republiki. 

Posojilo bo Helenski republiki dano s posojilno pogodbo (Loan Facility Agreement), 
ki jo je v imenu in za račun držav članic euroobmočja sklenila Evropska komisija dne 
8. maja 2010, pri čemer začne posojilna pogodba veljati za posamezno državo 
članico euroobmočja, ko Evropska komisija prejme obvestilo države članice, da so 
bili zaključeni vsi notranjepravni postopki za prevzem obveznosti po posojilni 
pogodbi. 

Delež Republike Slovenije v celotnem posojilu, ki ga Helenski republiki zagotovijo dr
žave članice euroobmočja, znaša do višine deleža Republike Slovenije v kapitalu 
Evropske centralne banke, pri čemer se pri izračunu upošteva zgolj deleže držav 
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članic euroobmočja in izključi delež Helenske republike. Delež Republike Slovenije 
tako znaša 387.812.452 eurov.

Posojilo bo Helenska republika črpala v več tranšah, pri čemer se pogoji posamezne 
tranše  dogovorijo med Helensko republiko in posojilodajalkami v okviru pogojev, 
postavljenih v tem členu oziroma posojilni pogodbi. 

V alinejah so  navedeni bistveni pogoji  posojila oz tranš. 

K 5. členu

S tem členom se določa organ, ki je pristojen za uresničevanje pravic in obveznosti 
za izvajanje tega zakona, in sicer je to ministrstvo, pristojno za finance.

K 6. členu

Ta člen določa, da se sredstva za izpolnitev obveznosti Republike Slovenije iz 
naslova posojil zagotovijo v proračunu Republike Slovenije.

K 7. členu

Ta člen določa, da posojilna pogodba in sporazum med posojilodajalkami zavezujeta 
Republiko Slovenijo, ko Evropska komisije prejme obvestilo Republike Slovenije, da 
so bili zaključeni vsi notranje pravni postopki za prevzem obveznosti po posojilni 
pogodbi oziroma sporazumu med posojilodajalkami. V posojilni pogodbi in v 
sporazumu med posojilodajalkami je določeno, da navedena akta pričneta veljati 
oziroma sta zavezujoča za vse podpisnice, ki so poslale potrditev svojih zavez, da 
so bili zaključeni vsi notranje pravni postopki za prevzem obveznosti po posojilni 
pogodbi oziroma sporazumu med posojilodajalkami. Ta določba omogoča državam 
članicam euroobmočja, da so zavezane s pogodbo po končanju ustreznih 
notranjepravnih postopkov.

K 8. členu

Sprejem zakona je predlagan po nujnem postopku zato je tudi uveljavitev zakona 
predvidena naslednji dan po objavi v Uradnem listu RS. 

IV. BESEDILO ČLENOV, KI SE SPREMINJAJO
/

V. PREDLOG, DA SE PREDLOG ZAKONA OBRAVNAVA PO NUJNEM OZIROMA 
SKRAJŠANEM POSTOPKU
Vlada Republike Slovenije predlaga Državnemu zboru, da predlog Zakona o posojilu 
Helenski Republiki obravnava po nujnem postopku, da se preprečijo težko 
popravljive posledice za delovanje države, saj bi se morebitne motnje pri delovanju 
oziroma zagotavljanju stabilnosti finančnega sistema Helenske Republike v okviru 
skupne valute odrazile tudi na vseh ostalih članicah evroobmočja. 

VI. PRILOGE
/
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PREDLOG SKLEPA

Na podlagi 2. člena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 24/05 – 
uradno prečiščeno besedilo, in 109/08) je Vlada Republike Slovenije na … seji pod 
točko ... dne … sprejela naslednji sklep:

Vlada Republike Slovenije je določila besedilo predloga Zakona o posojilu Helenski 
republiki, in ga pošlje Državnemu zboru Republike Slovenije v obravnavo po nujnem 
postopku.

Mag. Helena Kamnar
GENERALNA SEKRETARKA

Prejmejo:
Ministrstvo za finance 
Služba Vlade republike Slovenije za zakonodajo
Generalni sekretariat Vlade RS
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